
დამატებითი მოთხოვნები 
 

 ხელშეკრულება მიმწოდებელთან დაიდება ამ სატენდერო დოკუმენტაციის (სატენდერო პირობების) მე-8 პუნქტში 

წარმოდგენილი ფორმის და პირობების შესაბამისად. ხელშეკრულების პროექტი შეიცავს იმ აუცილებელ პირობებს, 

რომლებიც შემსყიდველისათვის წინასწარ არის ცნობილი. ამდენად, პრეტენდენტის გამარჯვების შემდეგ, 

ხელშეკრულების დადებისას წარმოდგენილი ხელშეკრულებიდან რაიმე პუნქტის ამოღება/შეცვლა (რაც არსებით 

გავლენას მოახდენს ხელშეკრულების შინაარსზე) დაუშვებელია; თუმცა მხოლოდ შემსყიდველისა და გამარჯვებული 

პრეტენდენტის ურთიერთშეთანხმებით დასაშვებია ნებისმიერი იმგვარი პუნქტის/დებულების/ჩანაწერის დამატება, 

რომელიც არ ეწინააღმდეგება უკვე წარმოდგენილი ხელშეკრულების პუნქტებს; 

 „ელექტრონული დოკუმენტისა და ელექტრონული სანდო მომსახურების შესახებ“ საქართველოს კანონის მოთხოვნათა 

შესაბამისად, შემსყიდველი ორგანიზაციები და შესყიდვებში მონაწილეობის 

მსურველები/პრეტენდენტები/მიმწოდებლები 2019 წლის 1 იანვრიდან ვალდებულები არიან სახელმწიფო შესყიდვებში 

ერთიან ელექტრონულ სისტემაში ასატვირთ ელექტრონულ დოკუმენტებზე შეასრულონ კვალიფიციური 

ელექტრონული ხელმოწერა ან/და ეს დოკუმენტები დაამოწმონ კვალიფიციური ელექტრონული შტამპით. აღნიშნული 

წესით შესრულებული დოკუმენტი იურიდიული ძალის მქონეა. სხვადასხვა დოკუმენტის ელექტრონულად დამოწმება 

შესაძლებელია შემდეგი ფორმით: სატენდერო წინადადებისა თუ დაზუსტებული ინფორმაციის ელექტრონულად 

წარსადგენად საჭიროა თავფურცელის (წერილის სახით) უფლებამოსილი პირის მიერ ელექტრონულად ხელმოწერილი 

ან ორგანიზაციის ელექტრონული შტამპით დამოწმებული სახით მომზადება, რომელშიც მითითებული იქნება, რა 

მიზნით წარადგენთ დოკუმენტებსა თუ ინფორმაციას და აქვე ჩამოთვლით იმ დოკუმენტებსა თუ ინფორმაციას, 

რომლის წარმოდგენასაც გეგმავთ სატენდერო წინადადებისა თუ დაზუსტებული ინფორმაციის სახით. ასეთ 

შემთხვევაში წერილის დანართი(ები) არ საჭიროებენ ელექტრონულად დამოწმებას. ერთიან ელექტრონულ სისტემაში 

ასეთი სახით წარმოდგენილი დოკუმენტაცია ჩაითვლება ელექტრონულად დამოწმებულად; 

 ტენდერთან დაკავშირებული ყველა დოკუმენტი ან/და ინფორმაცია წარმოდგენილ უნდა იქნეს ქართულ ენაზე. 

დოკუმენტების ან/და ინფორმაციის უცხოურ ენაზე წარდგენის შემთხვევაში მათ უნდა დაერთოს ნოტარიულად 

დამოწმებული ქართული თარგმანი. უცხოენოვან დოკუმენტსა და მის ქართულ ენაზე შესრულებულ თარგმანს შორის 

შეუსაბამობის შემთხვევაში, პრიორიტეტი მიენიჭება ქართულ ვარიანტს. 

 პრეტენდენტს არ აქვს უფლება წარმოადგინოს ალტერნატიული წინადადება; 

 შესყიდვის ობიექტთან დაკავშირებით ტექნიკური საკითხებზე დამატებითი კითხვების შემთხვევაში საკონტაქტო 

პირები არიან: თამაზ სვანიძე, 595 935893, t.svanidze@tvrcenter.ge და გიორგი ცინცაძე, 577 776366, 

g.tsintsadze@tvrcenter.ge; 
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